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Paragraph 11.

The second sentence in paragraph 11 shall
not be interpreted to mean that a contract-
ing party is required to relax or remove re-
strictions if such relaxation or removal
would thereupon produce conditions justi-
fying the intensification or institution, re-
spectively, of restrictions under paragraph
9 of Article XVIIIL.

Paragraph 12 (b).

The date referred to in paragraph 12 (b)
shall be the date determined by the Orga-
nization in accordance with the provisions
of paragraph 4(b) of Article XII of this
Agreement.

Paragraphs 13 and 14.

It is recognized that, before deciding on
the introduction of a measure and notifying
the Organization in accordance with para-
graph 14, a contracting party may need a
reasonable period of time to assess the
competitive position of the industry con-
cerned.

Paragraphs 15 and 16.

It is understood that the Organization
shall invite a contracting party proposing
to apply a measure under Section C to con-
sult with it pursuant to paragraph 16 if it is
requested to do so by a contracting party
the trade of which would be appreciably
affected by the measure in question.

Paragraphs 16, 18, 19 and 22.

1. It is understood that the Organization
may concur in a proposed measure subject
to specific conditions or limitations. If the
measure as applied does not conform to
the terms of the concurrence it will to that
extent be deemed a measure in which the
Organization has not concurred. In cases in
which the Organization has concurred in a
measure for a specified period, the con-
tracting party concerned, if it finds that the
maintenance of the measure for a further
period of time is required to achieve the
objective for which the measure was ori-
ginally taken, may apply to the Organiza-
tion for an extension of that period in accord-
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Paragraf 11.

Andet punktum i paragraf 11 skal ikke
fortolkes saledes, at det kreeves, at en
kontraherende Part lemper eller opheever
restriktioner, sifremt en sédan lempelse
eller opheevelse ville medfore, at der frem-
kommer omstendigheder, som kan begrunde
henholdsvis en skarpelse eller en indferelse
af restriktioner i henhold til artikel XVIII,
paragraf 9.

Paragraf 12 b).

Den i paragraf 12 b) omtalte dato, skal
vere den dato, som Organisationen fast-
setter i overensstemmelse med bestemmel-
serne 1 artikel XII, paragraf 4 b), i denne
Overenskomst.

Paragrafferne 13 og 14.

Det erkendes, at en kontraherende Part,
forinden den beslutter at indfere foranstalt-
ningen og underrette Organisationen i over-
ensstemmelse med paragraf 14, kan have
behov for et rimeligh tidsrum til vurdering
af den pagmldende erhvervsgrens konkur-
rencemassige stilling.

Paragrafferne 15 og 16.

Det er underforstiet, at Organisationen
skal anmode en kontraherende Part, som
foreslar at ivarksette en foranstaltning i
henhold til afsnit C, om at radfere sig med
den i medfer af paragraf 16, safremt den
anmodes herom af en kontraherende Part,
hvis handel ville blive markbart bersrt af
den pageldende foranstaltning.

Paragrafferne 16, 18, 19 og 22.

Det er underforstéet, at Organisationen
kan gere sit samtykke til en foresliet for-
anstaltning betinget ved neermere angivne
vilkdr eller begreensninger. Safremt foran-
staltningen anvendes pa en sidan méde, at
den ikke opfylder de til samtykket knyttede
vilkdr, skal den i det omfang, dette er
tilfeldet, betragtes som en foranstaltning,
hvortil Organisationen ikke har givet sib
samtykke. I tilfeelde, hvor Organisationen
for et nsrmere angivet tidsrum har giveb
sit samtykke til en foranstaltning, kan den
pageldende kontraherende Part, sifremt
den finder, at opretholdelsen af foranstalt-
ningen i et yderligere tidsrum er nedvendig



